Magna PT B.V. & Co. KG
Hemmann-Hagenmeyer-Str, 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

{TALIEN

loading station: 14248

Delivery note

i

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7173983/ 10.01.2019

Purch. ord. no.: 5500034311
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Qrder no. / Date: 30020572/ 14.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignes: 30005665
01 Serie
Perseon in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133/ 09841/407-6114

A1 5421
50080 GEeS¥
ALOFA

Weights (gross/net)
Gross weight 7.420 KG Net weight 5.566,400 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2500643600 980 PC 5.566,400 KG
Transmission Housing Chart
Customer article number: 2500643600Position1
900001 TBA-501494 28 PC 409 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501492 168 PC 1.445 KG
Formtray GG 250.0.3315.00-Fertigt. gelb
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHMEANAGEL sl
LCCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ?2\9
Quantit effettivat
Tipo Imballaggia:
Quantita Imballi: Zg
Conformita alle schede d'imballo: E‘
Data controllo: ,{'?/o'f/b/%
Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Pers. haftende Ges.; Magna PT Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Les partlas encadrées da lignes grasses
dolvant &tra tarmplis par |s transporeur,
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walB = Exemplar 10r Aulmggeber  blane = Exemplalre pour commettant  wit = Exemplaar voor lastgever
roaa = Exemplar f0r Absendar rose = Exemplalre do l'expéditeur roge = Exprplagr voor alzender
bleu = Exarnplalra du dasﬁnﬂlﬂl:a blan

blau = Ennmplar 1C|r Emplﬂnaer

-Emmplaarvnorgeadmssnardu b
Buamplaar voor vevoerder

hlanco = Essemplare per commitiente

asa
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= Essemplana per mittenta
= Essemplare par destinatado

varda = Essemplare per transportatore

white = Copy for onder
pink = Copy for sendear

blue = Copy far consignes

groan ~Capy fas camer

hvid = Exemplar for ordreglver
rosa = Exemplar for afsender
blaa =~ Exemplar for modiages

, grén = Exemplar for befordrer

Expédiieur (nom,

adresss, Pays)
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GETRAGB.V. & Co. KG

Werk 8ad Windsheim
Burgbemheimer SiraBa 5
91438 Bad Windshelm

INTERNATIONALER + 5
FRACHTERIEF ’ - ?
LETTRE DE VOITURE e
INTERNATIONAL b
Dlesa Baltrderung unlediegl bratz elner Ge transport est sournls, nonobstant ~5

toute clause conftraire, & la Con-
vention relallve au can!rai de trans-
pert intematlonal de marchandises
par route {CMR)

gagentelligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens fber den
Befdrdenungsverirag im intematlonalen
SiraBenglterverkehr {CMRL
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Fnachlmhrar (Narne. Anschrift. Land)
Transponaur nnm adresse, pa ri
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Nachfolgande Frachifinres (Name, Anschill, Land)
Transporteurs successlrs {nom, adrassa, pays
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Datum/Date The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its

Belgollgts Dokuments
Documents annexés

5

A A /A %ugbemhelmer Strae &
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Liclorscheis @ 22§243
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slgnature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.
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Marques et numeénos
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Anzah! der Packstiicke

At der Yerpackung
Nombte des colls

Moda d'amballage
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Statisllknummer
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Cubage m?
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Brutlogewlcht In kg
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UN-Nummer
Numéra UN

UN

Ban.
s.Nr8
Nom
voltN°g

Gefahrzettelmuster-Nr.

T ibeschrdnkungscoda
Numéro d'etiquette g g

Code de rastriction
en tunnals

Verp-Gruppa
Gmuga
d'emballage
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Besondere Verelnbarungen
Conventlons pariculléras
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